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bassin de lit

urinal homme 

Supporte un poids de 125 Kg.
Max. weight : 125 kg.

urinal homme 
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m
l
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l
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urinal femme

50
 m

l
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16 200 21      =  

16 200 21C  =  

16 200 21D =  

16 200 21E    = 

16 200 21CE = 

16 200 22     = 

16 200 22B  = 

16 200 23

urinal femme female urinal Frauen-Urinal urinal vrouw orinal femenino urinol feminino orinatoio femminile

16 200 22C

 bassin de lit bedpan Bettpfanne ondersteek cuña arrastadeira padella

  couvercle cover Deckel deksel tapa tampa coperchio

 bassin de lit  
avec couvercle

bedpan 
with cover

Bettpfanne mit 
Deckel

ondersteek met 
deksel cuña con tapa arrastadeira com 

tampa
padella con 
coperchio


bassin de lit  

avec poignée 
ergonomique

bedpan with  
ergonomic handle

Bettpfanne mit 
ergonomischem 

Griff

bedpan met
ergonomisch 

handvat
cuña con asa 
ergonómica

arrastadeira 
com pega

ergonómica

padella con 
maniglia 

ergonomica

  couvercle cover Deckel deksel tapa tampa coperchio

51 cm.
28 cm.

 9 cm
.

 urinal homme
avec poignée

male urinal   
with handle

Männer-Urinal mit 
Griff

urinaal man
met handvat

orinal masculino 
con asa

urinol masculino 
com pega

urinale uomó
pappagallo con 

impugnatura

 couvercle cap Verschluss afsluitdop tapón tampa tappo
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urinal homme 
avec couvercle

male urinal  
with cap

Männer-Urinal mit 
Verschluss

urinaal man
 met afsluitdop

orinal masculino 
con tapón

urinol masculino 
com tampa

urinale uomó
con tappo

28 cm.
48 cm.

 10,5 cm
.
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verre à urine

inhalateur
Décontaminable en lave-bassin.

Can be disinfected in bedpan washer.

Pièce détachée proposée :

Spare piece :

bocal à urine

10
 m

l
10

0 
m

l

500 ml

2,5 L

600 ml

16 140 40     = 

16 140 40C  = 

16 150 50

16 200 05

verre à urine urin glass Uringlas maatbeker voor 
urine vaso de orina jarro de urina bicchiere per urine

inhalateur inhaler Inhalator inhaleertoestel inhalador inalador inalatore

 bocal à urine urine bottle Urinflasche urinefles bote de orina Coletor de urina flacone per urine

 couvercle cap Verschluss afsluitdop tapón tampa tappo

classe IIa

brosse pour urinal 16 600 00

brosse pour urinal urinal brush Urinalbürste urinaal borstel cepillo urinario escova urinal spazzola
per orinatoio

classe IIa
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37 cm

}
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bock à lavement

gobelet avec couvercle attaché

gobelet avec couvercle 

2 canules et 1 robinet.

With 2 canulas and 1 tap.

600 ml

125 ml

130 ml

25
 m

l
20

 m
l

2 L

1,6 L

25 cm.

16 200 00 = 

16 200 02 = 

1620001   = 

1620002   = 

haricot réniforme kidney 
dish Nierenschale nierbekken batea tabuleiro vaschetta fagiolo

gobelets cups Tasses kops tazas copos tazzas

16 434 11     = 500 pcs.  

16 434 11B  = 10 pcs.

16 200 24haricot

16 434 51

 bock à lavement 
rigide complet

complete rigid 
irrigator

Komplettset starr 
irrigator

complete stijf 
irrigator

irrigador rígido 
completo

irrigador rígido 
completo

irrigatore rigido 
completo


set canules, robinet 
et tuyau pour bock 
à lavement rigide

canulas, tap and 
pipe set for rigid 

irrigator

Kanülen, Hahn und 
Schlauch für starr 

Irrigator

set met afvoerbuis-
jes, kraantje en vat 
voor stijf irrigator

set para irrigador 
rígido

conjunto de cânu-
las, torneira e tubos 
de irrigador rígido

set cannule, presa 
et tubo per irriga-

tore rigido

 bock à lavement 
souple complet

complete flexible 
irrigator

Komplettset flexible 
irrigator

complete flexibele 
irrigator

irrigador flexible 
completo

irrigador flexível 
completo

irrigatore flessibile 
completo


set canules, robinet 
et tuyau pour bock 
à lavement souple

canulas, tap and 
pipe set for flexible 

irrigator

Kwanülen, Hahn 
und Schlauch für 
flexible Irrigator

set met afvoerbuis-
jes, kraantje en 

vat voor flexibele 
irrigator

set para irrigador 
flexible

conjunto de cânu-
las, torneira e tubos 
de irrigador flexível

set cannule, presa 
et tubo per irriga-

tore flessibile

gobelets avec  
couvercle attaché

cups with  
associated cover

Tasses mit
passendem Deckel

kops met
bijhorend deksel

tazas con
tapa unida

copos com
tampa fixa

tazzas con
coperchio
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Pièces détachées
proposées :

Spare pieces :

2

2

x 500 
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pissette compte-goutte

pissette col de cygne

poire enema

poire effilée

poire enema enema pear Klistierspritze klysmapomp pera de enema pera para clister peretta clistere

pissette compte-
goutte dropper bottle Spritzflasche mit 

Tropfenzähler druppelflesje botella dosificadora frasco conta-gotas flacone contagocce

pissette col de cygne swan neck bottle Schwanenhals-
flasche fles met zwanenhals botella con tapa de 

cuello de cisne frasco esguicho flacone a collo di 
cigno

16 100 03  =    10 ml  

16 100 05  =    30 ml

16 100 06 =    60 ml

16 100 07  = 100 ml 

16 100 08  = 250 ml

16 100 09 = 500 ml

16 100 10  =    100 ml  

16 100 25  =    250 ml

16 100 50 =    500 ml

16 100 99  = 1000 ml 

44 510 27 =    27 ml

44 510 75 =    75 ml

44 511 35 = 135 ml

40 mm

70 mm

65 ml

44 503 85

poire effilée ear syringe Ohrenspritze oorspuit jeringa de pera 
auricular pera para ouvido siringa per orecchio

Pièces détachées
proposées :

Spare pieces :

classe IIa
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poire vaginale et rectale

poire vaginale

poire à lavement

Avec canule flexible.

Vaginal syringe with flexible canula.  

Composée d’1 canule vaginale, 1 canule rectale.

Syringe with 1 vaginal canula, 1 rectal canula.
 

verre à boire

Décontaminable au lave-bassin.
Ne passe pas au micro-ondes.

Can be disinfected in bedpan washer.
Not for microwaves.

25
 c

l

250 ml

325 ml

294 ml

224 ml

poire vaginale/
rectale vaginal / rectal syringe Vaginal/Rektal 

Spritze
vaginale/rectale 

klysma
jeringa rectal/

vaginal pera retal/vaginal siringa vaginale/
rettale

poire vaginale vaginal syringe Vaginalspritze vaginale klysma jeringa vaginal pera vaginal siringa vaginale

poire à lavement washing 
syringe Waschspritze spuit voor het 

wassen jeringa de lavado pera de lavagem siringa per 
irrigazione

verre à boire drinking glass Trinkglas drinkbeker vaso para beber copo para beber bicchiere per bere

44 504 00

44 504 1044 504 

44 504 20

16 200 10

14
0 

m
m

.
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0 
m

m
.

60
 m

m
.

Ø 2 cm

Ø 7 cm

Ø 2 cm
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verre avec découpe nasale

Décontaminable au lave-bassin.
Ne passe pas au micro-ondes.

Can be disinfected in bedpan washer. 
Not for microwaves. 

25
 c

l

250 ml

verre 
à découpe nasale 

ergonomique
drinking glass

with a nose cutout
trinkbecher mit nase 

ausschnitt
drinkglas met

neusuitsparing
vaso

con recorte de nariz
copo com

recorte de nariz
bicchiere con

intaglio del naso

16 200 15

pilulier, coupeur et broyeur 
de comprimés

pilulier hebdomadaire

pilulier/coupeur/
broyeur

 pill crusher/cutter
and pillbox

Tablettenzerklei-
nerer/Schneider 

Tablettenbox
pillenmaler/snijder 

en pillendoos
cortador/triturador 
de pastillas y reci-

piente para pastillas

esmagador, 
cortador e caixa de 

comprimidos

frantuma/taglia 
pillole e scatoletta 

portapillole

pilulier
hebdomadaire weekly pillbox Wochen

Tablettenbox
wekelijkse 
pillendoos

semanal recipiente 
para pastillas

semanal caixa
de comprimidos

settimanale scato-
letta portapillole

16 200 59

16 200 56

NOUVEAUTÉ

NEW PRODUCT
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4 compartiments.

4 compartments.

coupeur de comprimés

coupeur de  
comprimé pill cutter Tablettenschneider pillensnijder cortador de  

pastillas
cortador de

comprimidos taglia pillole

16 200 55

pilulier journalier

pilulier journalier daily pillbox täglich tablettenbox dagelijks pillendoos organizador diario 
de pastillas

organizador de 
comprimidos diários

quotidiano scato-
letta portapillole

16 200 57

broyeur de comprimés
ergonomique

broyeur 
de comprimé 
ergonomique

ergonomic pill crusher
ergonomischem 

Tablettenzer- 
kleinerer

ergonomisch pillen-
maler

triturador
de pastilla

ergónomica

esmagador de 
comprimidos 
ergónomica

frantuma pillole 
ergonomica

16 200 52

NOUVEAUTÉ

NEW PRODUCT
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bracelets d’identification

13

récupérateur d’aiguilles

brosse autoclavable

Conforme à la norme NFX 30-511.

Needle containers in accordance
with NFX 30-511 standard.




350 ml

170 ml

16 160 00 = 170 ml 

16 160 10 = 350 ml 

16 200 20

16 105 46 = 

16 106 40 = 

16 106 41 = 

x 100 



 

récupérateur 
d’aiguilles needles container Nadelbehälter naaldencontainer contenedor de 

agujas
contentor para 

agulhas contenitore per aghi

brosse
autoclavable  autoclavable brush autoclavable Bürste autoclaveerbaar 

Bürstel cepillo autoclavable escova autoclavel pennello
autoclavable

bracelets  
d'identification identification bands Identifikationsbän-

der
identificatie-
armbandjes

bandas de identifi-
cación

pulseiras
de identificação

fascette d'identifi-
cazione

 adulte : 
transparent 

adult : 
transparent 

Erwachsene: 
transparent

volwassene: 
doorzichtig

adultos: transpa-
rentes

adulto: 
transparente adulti: trasparenti

 bébé : rose children : pink Kinder: rosa kinderen: roze niños: rosas criança: rosa bambini: rosa

 bébé : bleu children : blue Kinder: blau kinderen: blauw niños: azules criança: azul bambini: azzurre

2




